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Románia összeomlása.
Alsólendva, október hó _'l

A nyolchetes román háború némely 
eredményei már megállapíthatók. Mindenek­
előtt az a régtől fogva igazsággá jegecese- 
dett tanulság, hogy midőn a szamárnak jó 
dolga van, jégre megy táncolni. Romániá­
nak nagyon is jó dolga volt. Rá még foko­
zottabb mértékben állott, mint Olaszor­
szágra, hogy szerencséjét, boldogulását nem 
annyira a saját erényeinek, mint sokkal 
inkább a mások hibáinak köszönhette.

A kis rumuny állam, amely néhány 
emberöltővel ezelőtt még török hübérország 
volt. mindig ki tudta használni a mások 
szerencsétlenségét, mert egyre lesben állott, 
folyton ólálkodott (a magyar ember erről 
az ólálkodásáról nevezte is el a románt oláh­
nak), hogy aztán a kedvező pillanatban le­
csapjon.

így alakúit ki és izmosodott meg Ro­
mánia. A világháborút is kitűnő alkalom­
nak Ítélte a zsákmányolásra s ehhez képest 
ravaszkodott annak immár több, mint két­
éves tartama alatt állandóan; de telhetet- 
lenségében és jódolgában végképen elbizta 
magát s ennek következtében végre le fog 
sújtani rá az erkölcstelenség elkerülhetetlen 
bünhödése, végzete.

Jó dolga volt Romániának a világ- 
háborn alatt, beleszámítva még a legutóbbi 
hónapokat is. Mig más nép küzdött és 
nyomorgott, a román könnyen élt arány- 
lagos jólétében, mert kormánya most is ki 
tudta használni a hadviselő államok szo­
rultságát és hol az egyikkel, hol a másik­
kal csinált jó üzletet,

Ezt a pompás sorsot nem birta meg­
becsülni a román s ezért kell bűnhődnie.

Konstantin görög király, a kitűnő, de 
becsületes diplomata, fogadta a minap 
Ounarisz volt miniszterelnököt, meg a görög 
munkáspárt vezérét és kijelentette nekik, 
hogy bármi történjék is, bármily kecsegte- 
tésekkel vagy fenyegetésekkel álljanak is 
elő az ántánthatalmak s niég ha trónját el­
veszti is ; minden erejével azon lesz, hogy 
Görögország semleges maradjon, mert meg

van győződve róla, hogy a német biroda­
lom katonai ereje és hatalma megtörhetet­
len és Így Görögország, ha máskép csele­
kednék, vesztébe rohanna.

így beszél és cselekszik egy becsüle­
tes és el néni vakult politikus, még ha 
király is. Okulhatnának ebből a románok, 
ha már későn nem lenne. Pedig Románia 
már földrajzi fekvésénél fogva is sokkal 
kedvezőbb helyzetben volt, mint Görög­
ország, mely csaknem teljesen ki van szol­
gáltatva az ántánthatalmak nyomásának és 
kényszerének.

Megállapítható az is, hogy nem jó 
lenne már most Bukarestben háboruspárti 
politikusnak, vagy éppen miniszternek lenni. 
A Bratianuk és Take Jonesknk sorsa nem 
tartozik az irigylésreméltóak közé.

De mit szóljunk a volt magyarországi 
román izgatókról, vezérekről, akik — mint 
Lukacsiu László, Goga Traján es társaik — 
kiszöktek Magyarországból Romániába,hogy 
ott gyalázatos árulókként háborút szítsanak 
és csábítsák román testvéreiket a saját 
hazájukba: Erdélybe való rabló és gyilkos 
betörésre? Ezeket a hazaárulókat is elérte 
a nemezis, ámbár sorsuk bármily gonosz 
legyen is, nem lehet az nekik elég büntetés.

A magyar szociáldemokratákat „hazát­
lan bitangok“-nak szokták nevezni. Ezekre 
a magyar-román hamis prófétákra illik ám 
csak rá igazán ez a mondás! Bitangok 
voltak már azelőtt is, de most a szó szoros 
értelmében duplán hazátlanok: Magyaror­
szágba többé soha vissza nem térhetnek, 
Romániából pedig ki fogják őket ostorozni, 
mint hitvány csalókat, akik Románia vesztét 
okozták.

íme, ilyen igazságosan büntet néha a 
Gondviselés! Fokozza a román bukás szé­
gyenteljes mivoltát, hogy nemcsak a Carpok, 
de az ántánthatalmak csalódott közvéle­
ménye is átkozza, ócsárolja és gyalázza 
Romániát és annak hadseregét, mely dacára 
a hosszas készülődésnek és a meglepetés­
szerűen bekövetkezett orvtámadásnak, any- 
nyira hitvány, hogy úgyszólván még meg 
sem bírt állani az ellenség előtt.

Mennyi kudarc, mennyi lealázás máris,

pedig hol tartanak még a románok katasz­
trófájuk teljességétől!

Eddig mindenesetre csak annyit értek 
el beavatkozásukkal, hogy az árulás és a 
szövetségi hűség megszegése terén többé 
már nem Olaszország a vezető állam.

Cserekereskedelem.
Nem szívesen Írjuk le ezt a szót, mert 

hét e-betü van benne. Hogy még mi van 
benne?... Egy darab őskor. Az ősember, 
ha parittyát akart vásárolni: adott érte egy 
kecskét. Ha aztán nagyon kellett neki a 
kecske, vette a vásárolt parittyát és vagy 
egyszerűen azt lőtte le, akinek a kecskét 
odaadta, vagy kevésbbé egyszerűen az er­
dőbe ment hajszolni a vadat. Ha sikerült 
a vadászat, lenyúzta az állat jiörét és vissza­
vásárolta vele a kecskét. Ha a parittya- 
művesnek nem volt szüksége a vad irhájára, 
vitte az ősember irháját a pásztorhoz: hátha 
megveszi.

Nincs pénzért sok minden : az ember 
visszatér a cseréhez. Ha ugyan nem is oly 
nyersen és nem is az erősebb joga alapján 
csináljuk most, de sokban hasonlít a -- 
börnyuzáshoz.

í m e :
Napjainkban városkánkban nincs zsír, 

nincs krumpli, nincs kukorica, nincs cukor, 
nincs petróleum, nincs só, nincs tej, nincs 
tojás, nincs, nincs, nincs szívesség, nincs 
dohány.

A fűszerestől egymásután jönnek ki az 
asszonyok. Azt mondja az egyik:

— Jaj istenem, megint nem kaptam 
cukrot. Borzasztó!

A másik azt mondja:
- Ja édesem, vitt vóna neki tojást, 

majd adott vóna érte, én is csak úgy 
kaptam...

A harmadik asszony is panasszal jön ki:
— Jaj istenem, nem kaptam sót, petró­

leumot meg csak egy decit kaptam ...
Valaki őt is felvilágosítja:

Ja édesein, vitt vóna érte kukoricát, 
vitt vóna érte... mit tudom én mit...

Nincs krumpli, nincs kukorica, nincs 
tojás, nincs dohány. Most a dohány az az 
érték, amiért van krumpli, van kukorica, van 
tojás, van az is, ami nincs,

Fuvarosra volt szükségünk, aki egy kis 
krumplit, egy kis kukoricát hazahozzon a 
szomszéd faluból. Tiz embernek Ígértünk
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becsületes fuvart s a fuvaron felül egyforint 
borravalót: ránk se néztek. Ekkora fuvaron 
felül (az egyforint helyett) két pakli pipa­
dohányt ígértünk: egyszerre mind a tizen 
kínálkoztak.

Úri asszonyok álldogálnak a trafik 
előtt, szorongva a sok ember között. Ha 
érdeklődül, hogy miért szorítkoznak a kis 
dohányért, ami nekik nem is kell, ha ked­
ves vagy a szemükben, elárulják neked a 
nagy titkot: ezért vesznek ők tojást, vajat, 
túrót...

Ezért az uj érni; mi mert kaphatsz kuko­
ricát is, krumplit is, fuvarost is, s ezt már 
szerteszét tudják a városban: van is óriási 
tolongás a trafik előtt, ahol ezt a kincset 
még pénzért adják.

Adják, annak, aki hozzá jut. De nem 
jut mindenki hozza és csak bizonyos na­
pokon lehet kapni s akkor is csak úgy, 
hogy amikor szivar van, akkor nincs do­
hány, s ha van dohány, nincs szivar. El is 
halmoznak ajánlatokkal téged, te bejáratos­
nak látszó ember, Ígérnek füt-fat, eget es 
földet, kinek mije van, csak szerezz nekik 
dohányt. A cukorral, a sóval, a kávéval 
éppen Így van. Ismerős falusi asszonyod­
tól, akárhogy is könyörögsz neki, nem tudsz 
egyetlen darab tojást, egy feliiter tejet, egy 
marék krumplit se kapni, de egy fel kiló 
cukorért, egy kanálnyi Frank-kávéért le­
hozza neked akár a kéket is az égről. E 
sorok elejeit beszéltünk az ősemberről, ki 
kecskéért vett paritty.it s e parittyával vette 
vissza a kecskéjét. Beszéljünk napjaink em­
beréről, ki tuáott szerezni először pénzért 
dohányt, a dohányért tojást, a tojásért a 
boltban cukrot, a cukorért kukoricát, vagy 
amit akart?

Nem beszélünk erről az emberről, csak 
— magunkról. Hogy fuvarost kaphassunk 
s ezáltal kukoricát is, odaíurakodtunk a 
trafikban állók közé, kikönyököltünk vagy 
húszat, s eljutottunk hosszas szenvedés árán 
a trafik pultjához. De halt, egy harcsabajszu 
magyar visszalódit, hogy ö előbb jött, vár­
junk a sorunkra ! .. .  Jaj istenem, Goromba 
bácsi, szóltunk a harcsabajszunak, enged­
jen oda, szerzek magának is két paklit... 
A mi emberünk úgy megjuhászodott, mint 
a kezes bárány, még ő taszigálta el elölünk 
a többieket is .. .

Lássak kérem, igy van ez az Urnák 
cserckereskedelims évében, amikor egy íél- 
kiló cukor, vagy egy pakli dohány sokszor 
többet ér, mint sok tele bugyelláris.

C ig á n y o k  a lk o n y a .
Erősen szorul a kitel a kóbor cigányok 

nyaka kóré. Összeírják, megtelepitik és sor alá 
állítják őket — és úgy lehet, hogy a jövő nem­
zedék csak feljegyzésekből, tankönyvekből es re­
gényekből fogja ismerni a cigányokat. A XX-ik 
század vad, megfékezhetetlen, szívós természetű 
nomádját, amelyik dacolni tudott mindennel, csak­
hogy úgy élhessen, mint valaha Júdeábán: szaba­
don, nem ismerve korlátozást s nem tűrve törvényt.

Kivesznek majd. Elpusztulnak, mint a bölény, 
a réti farkas és a „szegénylegény*. De ugyan ki 
sajnálja őket ? A faivak lakói, akiket kifosztott, 
a tanyai emberek, akiknek élete nem volt biz­
tonságban sohasem vérszomjas, ordas-kegyetlen­
sége miatt és a csendőr, akinek sohasem volt 
nyugta tőle, — bizonyára nem.

* Érdekes, erős, szívós faj, az bizonyos Érde­
mes tóla egypár jellemző esetet felemlíteni.

Néhai való, boldogemlékü József főherceg 
buzgólkodás.i idejében mindenáron le akarták 
telepítem a cigányokat. Cigánytelepek, községek 
támadtak, különösen Fehérmegyében A'csuth és 

i Felcsuth környékén, meg az Alíö dön. Jelentősebb 
volt az utóbbiak közül a jásznagykunszolnok- 
megyei Rákóczifaiva községbeii és a hajdumegyei 
nánási telepítés.

Nemes Hajdúnánás községe annak rendje- 
módja szerint, magyaros nagylelkűséggel házakat 
épített, telket adott a kiváló Patakos-család tag­
jainak Cifra, cigányos homlokzatú, kényelmes 
lakást, az udvaron kukoricával megtömött górét, 
a baromfiudvarra tyúkot, kacsát, malacot. Nagyon 
hálásak voltak az uj honpolgárok. Beköltöztek 
szépen. Megették, ami megehető, eladták, ami el­
adható és feltüzelték, ami feltüzelhető. Egy szép 
napon azonban, amikor tartott még a malacból 
is, a kukoricából is, panaszra jöttek a parasztok 
a főbíróhoz :

— Nem lehet, főbíró ur, megmaradni ettől 
az átkozott pokoifajzattól! Ellopnak éjjel mindent, 
ami ellopható!

Kiment hát a főbíró a telepre. Nem talált 
egy leiket sem. A szobák üresek, ablak-ajtó 
tárva-nyitva. Itt ugyan nem lakik teremtett lélek. 
Kint tanyáztak a libalegelón Faraó ivadékai.

Csikorgó hideg volt, becsületes ember nem 
bírta kint a dermesztő zuzmarás fagyban, a cigá­
nyok mégis kint gubbasztottak sátor alatt. Majd 
megvette őket az Isten hidege, zöldek voltak a 
hidegtől, vacogott a foguk.

— Miért nem laktok otthon, hiszen van jó 
lakástok? — kérdezte tőlük a főbíró.

— Csókolom a kezsit-lábát, nagyon sellés 
odabent, jobb itt, — felelték a dádék.

Inkább eifagytak kint, minthogy házban lak­
janak és inkább loptak, mintsem azt élték volna 
el, ami az övék Hja, nem bírja a cigány másként. 
Eifagy, de szobáben nem lakik és nem azért lop, 
hogy keressen, de mert ez a passziója, mint 
urféiének a kártya, meg az ivás.

* *
A szolnoki fogháznak gyakori vendégei a 

rákócziíalvai cigánytelep lakói. Lopnak, betörnek, 
ahogy éppen a kedvük tartja. De ritkán tudja 
őket elitélni a bíróság. Mindig van kibúvójuk, 
hamis tanujok. A faluban vagy tiz magyar ember 
abból él, hogy ők bizony itják mindig a cigányok 
ártatlanságát. És csodálatosan összestimmelve 
vallanak. Minden kint történő eseményről érte­
sülnek és a vizsgálat folyamán minden mozzanatát 
ismerik. De hogyan? De honnan? Hiszen rend­
kívüli őrizet alatt állanak, honnan tudják hát mégis, 
hogy mi történik künt, előbb és biztosabban, 
mint a bíróság. Hát a postájuk utján !

A postájuk pedig a szalonna, a kenyér, a 
töpörtő és a kolbász. A törvény szerint ugyanis 
köteles azokat az ételeket a fogház átadni a 
vizsgálati fogolynak, amit a hozzátartozóik kül­
denek. És ez a postájuk. Rendes abc-jük van 
A kolbász mást jelent, a kenyér, a szalonna is. 
A bőr a szalonnán egy fogalom és a kis, vagy 
nagy darab is. Mást jelent az avas szalonna, 
vagy a kövesztett, vagy füstölt és mást a rozs- 
kenyér, mint a buzakenyér. Ezzel az abc-ve! ér­
tesítik kívülről aztán a delikvenst, hogy mit vall­
jon, mi történt kint, kit fogtak el, mit találtak 
meg és hogyan védekezzen.

* *
Köztudomású, hogy a cigányoknak meg van 

az ö titkos írásuk. Rongydarabokat, kendőfoszlá­
nyokat dugnak az országúton a fák ágaira. Jele­
ket tesznek a kőre, füldturásokat csiná nak és 
furcsa metszéseket a fára. Ez mind jelent valami'. 
Figyelmeztetés, hogy milyen erre a csendőr, hiszé­
keny-e a nép, hol van pénz és hol nagy az ellen­
őrzés.

Egytől félnek csak, a széltől. Devlának 
hívják, mint az Istent és imádkoznak hozzá. Szeles 
időben a cigány nem bújik ki a sátrából. Gyakor­
lott csendőr nem is nyomoz cigány után, ha a 
lopást szeles időben követték el. Mert a cigány 
szélben nem dolgozik.

Egyet félt csak: a dunyháját. Inkább oda­
adja a gyerekét, az urát, az ékszeres Iándátt 
csak a dunyháját ne bántsák. Sok bűnt bevallot­
tak már úgy. hogy elvették a dunyhájukat és azt 
Ígérték, hogy csak akkor kapják vissza, ha 
vallanak. * *

Vége lesz hát ennek is. Egypár év múlva 
nem találkozunk velük az országúton, megszűn­
nek ezek a rémességek. Eikorcsulnak. Elpusztul, 
beolvad más fajba, mint a tatár, a kun és a 
besenyő, amelyek szintén nem voltak kevesebben, 
de nem vo:tak ennyire elszántak, erősek és 
szívósak ...

Magyar repülők Velence felett
(Egy rémes éj története.)

A ..Corriere delta Sera“ olasz lap 
egyik legutóbbi számában irta 
Luigi Bar/ini ezt a cikket:

— Ebben az órában kell jönniök!
Már magasan áll a hold Heléna-szigete 

fölött és a vízre veti sugarait. Ugyanaz az át­
látszó világosság leng az égen, mint Velence 
háztengere fö.ött; halovány homályba burkolózva, 
álomszerű nyugalomban ringatódzik Velence. 
Ebben az órában kell jönniük!

A holdfény segítségükre lesz. Feketén emel­
kednek ki a partok a világos tengerből s könnyű 
az utat megtaláltok Velence felé. Most, amikor 
a hold a vezető, csaknem naponta jönnek.

A legszebb velencei éjszakakon mostanában 
bombaeső hull. Velence édes, mesés csendjében, 
az éjszakai nyugság misztikus varázsában, hir­
telen felharsan a háború vad lármája. Aggódva, 
de büszkén és némán figyel az egész város. 
Tegnap nem voltak itt. de ma bizonnyal eljönnek. 
A levegő tiszta és nyugodt: a legjobb idő a 
bombázáshoz. Senkiseni tér pihenőre. Iti-ott 
megkoppan egy lépés a Piazzetta kövezetén. A 
zárt kávéházak előtt sötét alakok ülik körül az 
asztalokat és suttogva beszélgetnek. Árnyékszerii 
sétálók mozognak lomhán a Prokuratiák oszlop­
sora alatt. Üt az óra. Tizenegy. Tegnapelőtt 
ilyenkor már itt voltak. A hold ma korábban kelt. 
Már nem tarthat sokáig;.

A holdfénytől öleit Márkus-temp’om előtt 
mozdulatlanul áil két-három nagyobb csoport, 
mintha ezt a homokzsákok mögé rejtett csodás 
épületet bámulnák. Talán titkos remegéssel kér­
dezik, vájjon egy óra múltán nem pusztul e el 
itt minden, vájjon nem utoljára jártatják-e sze­
müket ezen a pompán, amely már talán halálra 
van szánva. Az ólomteiőkön a kupolák és az 
ablakfülkék között, a szomszédos Doge-palota 
erkélyein, mindenütt tűzoltók őrködnek. Az őrök 
hosszú sora húzódik egészen a Rióig: az első 
zajra készek munkába kezdeni a fecskendőkkel. 
A templom belsejében is helyükön vannak az 
örök. Lebilincselő az óriási terem sötétsége, 
amelybe csak az örök-lámpák remegő fénye 
csillog. Hét évszázad óta világítják ezek a lámpák 
a bölcsek kövét.

Féltizenkettö.A város utolsó, homályosfényü 
lámpái is hirtelen Kialusznak. Ez az első jel. Jön 
az ellenség!

Mindenhonnan hallani, ahogy az ajtók nyíl­
nak. Minden ház nyitva hagyja a kapuját, hogy 
aki még az utcán van, beléphessen az első kapun, 
amit útjában talál. A gőzösök a Canale-Granden 
megállanak útjukban, kioltják lámpásaikat és a 
hidak alá bújnak. Egyetlen evezőcsapás sincs 
többé. Az emberi élet minden jele elhalt. Velence 
üresnek, elhagyatottnak látszik, nagyobbnak, mint 
vaiaha. Leírhatatlan, valami földöntúli izgalom 
lesz úrrá az embereken

Egy ágyudörgés szakítja meg a csendet. Ez 
a második jel! Rögtön utána egy sziréna vészes 
bugása rikolt a fülünkbe s távol és közel minden­
hol a szirénák hangja hallatszik. Vad, kétségbe­
esett, kínos hangok panaszos kórusa. Velence, 
Velence! Jönnek a gyilkosaid... Már itt vannak!* •
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Az egész levegő cikk-cakkos vonalban ha­
ladó fénysugaraktól szikrázik. Mindenfelől rakéták 
szálinak fő1, széles csikókat szántanak az égbolton, 
a gépfegyverek vad kattogása tombol. Rövid 
időközben rövid sortüzek követik egymást, olyan 
zajjal, mintha az eget akarnák keresztül hasítani. 
Dübörögve száll ki az ágyutorkokból az egyik 
dörgés a másik titán. Szakadatlanul schrapnellek 
robbannak borzalmas zajjal, magasan a város 
fölött Az éjszaka : egymást keresztező fényszórók 
szikratengere. .Minden lángol, minden dörög. 
Egyszerre megreszket alattunk a föld. Ezek az 
ellenség robbanó aknái. Egy rémes dördiilés 
vonul át a városon és minden boltozat, minden 
kupola megremeg és visszhangzik, mint egy óriás 
gang, amelyet hirtelen megütöttek. Közben egy 
pillanatra csönd. A város védői fölneszeinek es 
hallgatóznak. Az ellenséget nem látják, az éjszaka 
sötét Hangfogókkal igyekeznek körülbelül meg­
állapítani, hogy hol van, vagy hol volt az ellen­
ség. Minthogy a repülök sem látják egymást éj­
szaka, egyik ellenség a másikat kergeti éspedig, 
hogy össze ne ütközzenek, hat-hét kilométernyi 
távolságban. Az ágyutüzelés rövidke szüneteiben 
is titokzatos zizegés és mormo.ás halható: a 
gránátsziiánko!;, srapnelgolyók, acél- és ólom­
törmelékek zugnak és mint láthatatlan éjjeli lep­
kék, buknak le a kanálisok fekete vizébe.

A tűzeső egyre vadabb, az ellenség bombái 
egyre sűrűbben hullanak le. Négy-Öt csap le 
g>ors egymásutánban. Lángcsóvák, füst, romok 
jelzik a helyet, ahol lecsaptak. Nehéz fekete felhő 
terjeng a várt s felett s gőzös, bűzös harci atmosz­
férába burkolózik minden. Néha-néha a vízbe is 
hull egy bomba, ilyenkor hosszú, magas hullámok 
hátán csapkod a part felé a láng, a hidak meg­
remegnek, a gőzösök meginognak, a házak er­
kélyei ropogva zuhannak le a mélységbe, a szám­
talan gondola tántorogva jár a vizen, mely tarka 
össze-visszaságban hullámzik.

Egy éles füttyentés — ezúttal nekünk,szól. 
Éppen a fejünk felett száll egy bomba... Óriási 
robbanás. Megmozdul alattunk a föld. A köze­
liinkben csapott le a bomba; alig száz méternyire 
a Márkus templom mögött száll föl a füstoszlop. 
Egy kiáltás nyilai végig a Piazzán :

— San Marco! San Marco!
A hirtelen ijedtség és fájdalom kihajtja a 

tömeget az oszlopsorokból, hogy megbizonyo­
sodjanak arról, vájjon a templom ég-e. A katedrális 
sértetlen. A tömeg elvonul. Újra kezdődik, immár 
ötödször, a légi bombázás. Lassan, ütemesen 
tizenkét bomba csap le egymásután. Azután 
csönd lesz . . .  A percek örökkévalósággá nőnek. 
A szirének elhúzott, éles sikitása, mely a veszede­
lem elmúltát jelzi, úgy hat, mint a megváltás. 
Tizenkét ellenséges repülőgép repült el Velence 
fölött.

A lámpák újra halvány fényt szórnak a sötét 
utcákra, amelyek lassan-lassan megélénkülnek. 
Mindenfelől tódul a tömeg, senki sem tér pihe­
nőre, mié.ott a saját szemével meg ne győződött 
vonta arról, hogy mi történt. A hidak és a kes­
keny utcák feketédének az emberektől, akik vég- 
időn hosszú gyaszmenetben vonulnak a rombo­
lások színhelyére.

Velencére egyetlen bomba se hullhat, hogy 
ne pusztítana el szép dolgokat.

Könyörgés az Alomhoz.
Győni Gézának Szibériából hazaküldött verseiből.

Mutasd meg Álom, — igy imádkozom 
Mutasd meg képét drága kedvesemnek.
Ha alkonyaikor kertjébe oson 
S rózsái láttán könnyei peregnek.
Arca színéből rózsái színének 
Adhatott volna, amikor öleltem. —
Jaj, de azóta nála fehérebb,
Nála fehérebb,
Fehérebb rózsa nincs a rózsakertben.

Mutass meg, Alom, engem is neki,
Mikor s/ép fejét párnájára hajtja ;
Érezze meg, hogy most is szereti,
Ki úgy él messze, mint az erdők vadja 
Vérző nyarunk még hány siró őszbe fut,
Mig édes arcát újra látom ?
Érezze meg, hogy nálam szomorúbb,
Nálam szomorúbb,
Szomorúbb ember nincsen a világon

' W

HIR_EK.
Kedden a piacon

őrült hajsza folyt tojásért, amelyből irmag- 
nak valót se lehetett találni. Végre úgy fél­
nyolc óra tájon föltűnt a látóhatáron egy jól 
megtermett falusi hajadon, aki letakart ko­
sarat cipelt a fején. Az asszonysereg nyomba 
közrefogta a leányt:

— Mit árul?
— Maguknak semmit, — volt a kemény 

felelet.
Valaki föllebbentette a takarót. A véká­

ban egy sereg mosolygó hófehér tojás húzó­
dott meg. Az asszonyok rimánkodni kezdtek:

— Az isten áldja meg, adjon néhány 
darabot.

— Nem adok. Másnak hoztam!
Csak egy darabot adjon.

A lány gondolkozott kis ideig, aztán 
kijelentette:

— Adok, de csak tizenkét krajcárért.
Mintha ingyenre mondta volna. A sok

asszony szinte legázolta egymást.
— Nekem adjon! Nekem adjon!
A vásár hamarosan fönnakadt. A lányt 

annyira közrefogták, hogy mozdulni se tu­
dott. Az egész piac köréje tódult. És ekkor 
olyan jelenet következett, amely — sajnos -  
igen gyakori dolog a piacon. A közönség 
egymásra licitált:

— Tizenhármat adok darabjáért!
— Nekem adjon tizennégyért!
Végre is a körülbelül 50 tojás darabja 

tizenöt krajcárért kelt el akkor, mikor az árus 
csak félve mert érte tizenkettőt kérni. így 
aztán igazán nincs joga a közönségnek a 
piaci drágaság miatt panaszkodni!

— Az ötödik magyar hadikölcsön. Az
ötödik magyar hadikölcsön kibocsátására vonat­
kozó munkálatok már folyamatban vannak. A 
hadikölcsön nyilvános aláírása közvetlenül az 
osztrák hadikölcsön nyilvános aláírásának meg­
kezdése után, valószínűiénovember első felében 
fog megtörténni. A pénzügyminiszter ezúttal is 
járadékkötvényeket és pénztárjegyeket fog ki­
bocsátani. A járadék típusa, valamint a kibocsá­
tási feltételek minden részlete még nincs meg­
állapítva. Bankkörökben azonban azt beszélik, 
hogy ezúttal valószínűen uj típus kerül kibocsá­
tásra. A kamatláb és a kibocsátási árfolyam való­
színűleg a régi marad. Minthogy jelenleg ismét 
nagy tőkék vannak felhalmozva a pénzintézetek­
nél és a hadi helyzet is kedvező, kétségtelen, 
hogy az ötödik hadikölcsön is nagy sikerrel fog 
járni és az eredmény nem fog az eddigiek mögött 
maradni.

— üyurátz  püspök bucsuzása. Rend­
kívül meleg ünnepség folyt le a napokban a 
soproni evangélikus templomban, ahol ü y u r á t z  
Ferenc, a dunántúli evangélikus egyházkerület 
nyugalomba vonuló kiváló püspöke utószói 
fungált lelkészavatásnál. Az ünnepség után a 
soproni gyülekezet presbitériuma búcsúzott el az 
ősz főpásztortól.

— Gyászrovat. Mint részvéttel értesültünk, 
tomkaházi T o m k a György, a Csáktornyái gróf 
Festetich-uradalom számvevője, néhai Tóm ka 
György alsólendvai vaskereskedö fia, mu!t szom­
baton reggel hosszas szenvedés után Csáktor­
nyán elhunyt. 56 éves volt A világháborúban 
két szép fia, egyik tüzérönkéntes s a másik fő­
hadnagy, halt hősi halált, s most követte őket a 
halá.ba a mélyen sújtott apa is. Temetése hétfőn 
délután igen nagy részvét mellett volt Csáktornyán, 
hol halála városszerte mélv és őszinte sajnálko­
zást keltett. Özvegyén, szül. péterfalvi Molnár 
Jolán úrasszonyon és egy leányán kívül kiterjedt 
rokonsága siratja.

— A keszthelyi választás. Megírtuk, hogy
Keszthelyen a pártköri jelölő-értekezlet, amelyen 
az összes pártok vezetői resztvettek, az elhunyt 
Rakovszky  Béla alkotmánypárti képviselő he­
lyére egyhangúlag gróf T e l ek  y Pált jelölték 
ugyancsak alkotmánypárti programmal. Teleky 
Pál gróf fia Teleky Géza gróf volt belügyminisz­
ternek. Gróf Teleky Pál vasárnap délelőtt az 
Amazon-szálló nagytermében nagy érdeklődés 
mellett mondta el program.nhcszédét. mely után 
délben bankett volt. A megyei központi választ­
mány a választást október 23-ára (holnapra) tűzte 
ki. Gróf Telekyt előreláthatólag ellenjelölt nélkül, 
egyhangúlag fogják megválasztani.

A menekülteknek. Az erdélyi mene­
kültek javára folytatott gyűjtéshez utólag Balázs  
József járásbiró ur 10 kor -t adományozott. Ezzel 
a városunkban összegyűjtött összeg 2657 K 40 
fillérre emelkedett.

- Ferenc Szalvátor főherceg Zalaeger­
szegen. Ferenc Sza.vátor főherceg, a magyar 
Vőrus-Kereszt egylet fövédnökheiyeítese. dunan- 
tu.i körútja alkalmával a műit héten Zalaeger­
szegre is ellátogatott, hogy az ottani egészség- 
ügyi intézményeket inspiciálja. A főherceg kísé­
retében voltak gróf Csekonits Endre v. b. t. t., 
királyi biztos, gróf Széchenyi Emil főmegbizott- 
adiatus, Siskowszky alezredes és Hoffmann szá­
zados. A főherceg külön vonattal érkezett meg. 
A pályaudvaron, melyet ez alkalomra szépen fel­
díszítettek, dr. sipeki Balás Béla főispán, Árvay 
Lajos alispán, dr. Keresztury polgármester és a 
város polgári és katonai hatóságainak képviselői 
fogadtak a magas vendéget és kíséretét. Mikor 
a vonat megállóit, a főherceg könnyedén leugorva 
fesztelen kedélyességgel köszönt a reá várakozó 
uraknak: „Jó reggelt!“ Az üdvözlés és bemutat­
kozás után a főherceg és kíséreté kocsikba ült 
s behajtatott a városba, ahol legelőször is a fő­
gimnázium épületében elhelyezett vörös kereszt 
kórházat nézték meg. A főherceg, aki nagyon 
megvolt elégedve a tapasztalakkal, a legtöbb 
beteggel kezet fogott s beszélgetett is. Innen a 
vendegek a fogolytábor megtekintésére mentek. 
Délben a főispán a főherceg tiszteletére ebédet 
adott, mely után a magas vendégek délután fél 3 
órakor Szombathely felé elutaztak Egerszegröl.

Halálozás. M á g i c s Ferenc, az Első 
magyar általános biztosító társaság fötisztviselöje, 
Nagykanizsán e..hunyt 50 éves korában. Mágics 
gyakran meglordmt városunkban s itt is számos 
ismerőse sajnálja korai halálát.

— A kukorica rekvirálása Zalameg,vé­
ben. Zalaegerszegen hétfőn az alispán elnökle­
tével tisztiértekezlet voir, amelyen Széke l y  Emil 
alsólendvai járási főszolgabíró is részt vett. Az 
értekezlet eredményeként az alispán a vármegye 
egész kukorica-termését rekvirá j i. kivéve a házi­
szükséglet céljaira megállapított mennyiséget. A 
rekvirált kukoricából 40.000 métermázsát a Hadi­
termény részvénytársaságnak adnak át, a többit 
pedig a vármegye szükségleteinek fedezésére 
fordítják. Zalavármegyében tehát a kukorica meg­
szűnt szabadkereskcdelem tárgya lenni. Senki a 
fölöslegét másnak, mint a vármegyének, ei nem 
adhatja. így tehát az idén megszűnik azaz ano­
mália, hogy a zaiai kukoricát Vasmegyébe és 
Somogyba hordják el akkor, amikor az itthoni 
szükséglét céljaira sem termett elegendő.

— Különös véletlen. Nem régen a Kiss 
bankházba Budapesten egy asszony jött be és 
a 20565 számot kerte. Mikor kérdezték tőle, miért 
épen ezen számot kéri, mondá, hogy ö 65 ben 
május 20-án született Ezen sorsjegyet tényleg 
600 000 koronával sorsoltak ki. Azóta igen sokan 
küldenek be fontos napokat, mint születési-, 
házassági -, halálozási- dátumokat Kiss K. roly 
és Tarsa banknak, Budapest, Kossuth Lajos-utca 
13, hol aztán az illető számra eső sorsjegyet 
kiválasztják es megküldik. Tanácsos az október 
27-é:i kezdőd-') os/iálysorsjáték első osztályához 
fontos dátumot K ss bankháznak bekü'deni es 
meginti, hogy egész sorsjegyet óhajt-e 12.— K- 
ért, vagy te et ti.— K-ért, vagy negyedet 3 — 
K-ért, vagy nyolcadéit 150 K-ért, A megfe elő 
sorsjegyet azonnal elküldik

Harctéren levő hozzátartozója címére rendelje 
meg a Híradót. Nagyobb örömet nem szerezhet neki.
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Kitüntetés. A király Tárnándl i  József 
tanítót, tartalékos honvédhadnagyot, polgári isko­
lánk volt növendékét, a hadiékitmérnes harmad­
osztályú katonai érdemkereszitel tüntette ki.

— Itthon — orosz fogságból. A napok­
ban ismét több hadifogságba jutott t rvosunkat 
cseréltük ki fogoly orosz orvosokkal, tizek közt 
volt dr ü a e n g l  József Csáktornyái törzsorvos 
is, aki Przemysiben jutott az. oroszok fogságába. 
Dr. Gacngl már meg is érkezett Csáktornyára, 
ahol nagy örömmel fogadták. A törzsorvos egyik 
szibériai fogolytáborban volt internálva.

— A katonák téli holmija. Ismét közele­
dik a tél s derék katonáink szenvedéseit a tár­
sadalomnak is enyhítenie keli. A közönség és a 
tanulóifjúság két éven át meggyőző bizonyságát 
adták annak, hogy a hadsereg téli holmival való 
ellátása érdekében nemcsak k*sztk munkálkodni, 
de bámulatos eredményeket is képesek elérni. A 
miniszter most körrendeletben hívta fői a közön­
séget és a leányintézeteket újabb munkásságra, 
közölvén azokat a módozatokat is, amelyekkel 
ingyenes kincstári pamuthoz juthatnak s azon 
reményének ad kifejezést, hogy a nemes cél ér­
dekében eredményes munkásságot fognak kifej­
teni, teljes tudatában hazafias munkájuk nemcsak 
anyagi, hanem erkölcsi értékének is.

Mit mondanak a román foglyok? 
Tegnap az erdélyi frontról másfószáz sebesült 
román hadifoglyot szállítottak Nagykanizsára, kik 
között három tiszt is volt. A fogoly tisztek egyike 
kijelentette, hogy az a bánásmód, amelyben úgyis 
mint foglyok és úgyis mint sebesültek részesül­
nek, örök hálára kötelezi őket a magyarokkal 
szemben. Társa beszélte, hogy Bukarest az első 
Zeppelin-támadás után majdnem egészen kiürült. 
Aki csak tehette, mind elmenekült a városból, 
úgy, hogy alig húszezren maradtak vissza. Egy 
intelligensebb román a.tiszt elmondta, hogy a 
román katonák nem szívesen mentek Erdély 
e len. A köznép különösen ellene volt a háború­
nak és atkozza a királyt és Bratianut, akik a 
háborút csináltak. A hadseregben általános a 
hiedelem, hogy a legbünösebb a királyné, aki 
n>iltan az antant partjára állt és könnyen be­
folyásolható férját állandóan harcra tüzelte. Mikor 
a román foglyok meghallottak, hogy Erdéyböl 
már kiűztük okét, a megdöbbenésnek legkisebb 
jelét se mutattak. Egyikük közömbösen jegyezte 
meg: „Legalább hamarabb vége lesz a hábo­
rúnak."

Egy kisfiú halála. I l l és  Gyula adó­
hivatali tisztviselőt súlyos csapás érte. Kisfia. 
Jóska, kedden délelőtt 9 éves korában elhunyt 
Temetésere kivonultak a kath. népiskola növen­
dékei is.

— A város tarhonyát hozatott. A!só- 
lendva nagyközség elöljárósága a lakosság szük­
ségletének fedezésére nagyobb mennyiségű tar­
honyát hozatott. A tarhonyát a Göncz-féle üzlet 
árusítja és pedig a tojásos tarhonyát küótikint 
2 korona 50 fillérért, a közönségeset 2 kor. 10 
fillérért. — Zalaegerszeg városa szintén szerzett 
be tarhonyát, ők a Haditerménytöl vásárolták s 
az üzletekben 1 K 15 fillérért árusítják kiiónkint.

Rácz Dezsőék Barcson. R á c z Dezső 
színigazgató társulata, mely a nyár folyamán 
Keszthelyen, Alsólendván és Csáktornyán műkö­
dött, legutóbb pedig Csurgón tartott néhány heti 
jól sikerült szezont, mint lapunknak jelentik, a 
múlt héten Barcsra vonult be, ahol a Kaszinó 
tánctermében fog három-négy héten át játszani.

— Andrássy a delegációk összehívásá­
ról. A „Nyugat" okt. lö-i számába Andrássy 
Gyula gróf'„Kiegyezés és beavatkozás' címen 
tudományosan alapos és politikailag döntő, mert 
egy emberöltő óta folyó vitában nyilván az utolsó 
szót irt a kérdésről: túllépő beavatkozás-e Austria 
belügyeibe, ha Magyarország a delegáció kikül­
dését megköveteli Ausztriától? Andrássynak e 
nagy érdekű tanú mányán kívül, mely Ausztriában 
is megfelelő figyelemmel fog találkozni, a Nyugat 
e száma különben is érdekes és becses közie-

ményekben gazdag. Belpolitikai kritikáját Ignotus 
irta, egy polgári szociális pártalakitás szükségé­
ről és lehetőségéről elmélkedve, a külpo itikait 
G. ért Oszkár a mi román vöröskönyvünkröl, a 
gazd iságit Fenyő Miksa a közélelmezési dikta­
túra problémáiról, — F. Kernách Ilona, Moily 
Tamás novellát, Tóth Árpád, Lányi Sarolta, Ady 
Endre, Babits Mihály és Kemény Simon verset, 
Színi Gyula és Schöpfiin Aladár színházi króni­
kát Írtak.

Városi közgyűlés. Alsólendva nagy­
község képviselőtestülete tegnap, szombaton dél­
után közgyűlést tartott. A gyűlésén a napirenden 
levő ügyeket tárgyalták meg.

— Hajtóvadászat cigányok után. Az 
utóbbi hetekben a muraszombati járás területén, 
Muraszombat és Tótkeresztur vidékén, egy kóbor 
cigány banda garázdálkodott. A banda tagjai szám­
talan betörést és lopást követtek el, sőt még a 
rablástól sem riadtak vissza. A vasmegyei és 
zalai határon garázdálkodó rablóbanda süiün át- 
járogatott az aisólendvai járásba s itt is, külö­
nösen Bagonya vidékén, számtalan betörést és 
lopást követtek ei. A múlt héten végre erélyesen 
hozzáláttak a környékbeli csendőrőrsök, hogy a 
vidéket megtisztítsák a cigányoktól. Szabályszerű 
hajtóvadászatot rendeztek ellenük, az egész vidék 
csendőrei körülkerítették azt a vidéket, ahol a 
cigányokat sejtették s felvertek minden árkot- 
bokrot. A vadászat eredménnyel járt, egész sereg 
cigányt fogtak el, kiket a betörések és rablások 
elkövetésével gyanúsítanak. A cigányokat őrizetbe 
vették s a csendőrök tovább nyomoznak.

Rekvirálják a krumplit is. A kormány 
elrendelte az ország krumplitermésének rekvirá- 
lását. Okot erre az a körülmény adott, hogy 
önkent nem ajánlottak fel elegendő krumplit s igy 
a katonaság és a közélelmezés szükségletét rekvi- 
rá.ás nélkül fedezni nem lehet. A rekvirálás no­
vember 1-én kezdődik s nemcsak a termelőnél 
fognak rekvirálni, hanem mindenkinél, akinek a 
krumpiikészlete túlhaladja házi és gazdasági 
szükségletét.

— Gyűlés. Az erdélyi menekülteket segítő 
bizottság ma, vasárnap délelőtt 11 órakor az 
Aisólendvai Takarékpénztár helyiségében gyű­
lést tart.

— Mindenszentekkor nem világítják ki 
a sírokat Ausztriában. Ausztriában a nagy 
zsiradékhiányra való tekintettel megtiltották, hogy 
Mindenszentek napján a sírokat kivilágítsák. A 
sírok kivilágítását az idei Mindenszentekre való­
színűleg nálunk Magyarországon is be fogják 
tiltani.

— A honvédek árváinak. T a t n a s k ó  
Dezső honvédhadnagy, polgári iskolánk egykori 
növendéke, aki már hosszabb idő óta a fronton 
van, ismét tanujelét adta nemes áldozatkészsé­
gének. A héten 50 koronát küldött a harctérről 
szerkesztőségünk címére, hogy azt az elesett 
20-as honvédek árvái alapjára fordítsuk. A ne­
mes szívre vailó adományt rendeltetési helyére 
fogjuk juttatni.

— Téves hir a sertések rekvirálásáról.
Szerkesztőségünkhöz az utóbbi időben többen 
azzal a kérdéssel fordultak, hogy igaz-e az, hogy 
a kormány elrendelte a sertések rekviráiását s a 
rekvirálás úgy fog történni, hogy akinél egynél 
több disznót találnak, ott egyet meghagynak, a 
többit elviszik. Illetékes helyen nyert értesülésünk 
alapján közölhetjük, hogy a rekvirálásnak ilyen 
módjáról való híresztelések nem fe'elnek meg a 
valóságnak. Egyelőre csak arról van szó, hogy 
az aisólendvai főszolgabírói hivatalhoz rendelet 
érkezett, mely meghagyja, hogy Írják össze azo­
kat, a kiknél négynél több sertés áll hizlalás 
alatt. Tehát ezidöszerint még csak arról van szó, 
hogy <‘tt fognak rekvirá.ni, a hol négynél több 
sertést találnak.

— Oroszországba nem visznek pos­
tacsomagokat. A dán postaigazgatóság közhírré 
tette, hogy Oroszországba szóló postacsomagokat 
nem vesz fel.

— A nem állami tanítók háborús se­
gélye. A vallás- és közoktatásügyi miniszter ren­
deletet intézett Za'avár.negye kir. tanfelügyelöse- 
geiiez, hogy a fizetéskicgcszitésben részesülő 
községi és felekezeti tanítok, valamint a fizetés- 
kiegészítésben részesülő óvónők, kik 1916. é\i 
november hó 1-én tényleges alkalmazásban áll.- 
nak, újabb rendkívüli segélyben fognak részt 
silletni. A segélyek gyors és akadály nélkül 
leendő utalványozása céljából arra hívja fel a 
miniszter a tanfelügyelőt, hogy az igényjogosul­
tak névsorát adóhivatali kerületenkint csoporto­
sítva állítsák össze s haladéktalanul terjesszék föl.

— Az első hó. A nyáriasan szép őszi 
napokat a múlt héten csúf, esős és hideg idő 
váltotta fel. Napok óta nedves, sáros idő van s 
csontig ható hideg s/éi fuj. Tegnap délelőtt meg­
jelent az első hó is. Esővel vegyesen jött s a ig 
esett le a tőidre, sárrá lett. Csak éppen hogy 
figyelmeztetett bennünket arra. hogy itt van a tél.

— A számlailletékek felemelése. A leg­
közelebbi napokban fog megjelenni a kormány- 
rendelet a kereskedelmi számlák bélyegilletékei 
fölemeléséről. Eszerint 20 koronáig 2 fillér, 100 
koronáig 10 fillér, 1000 koronáig 20 fillér, 1000 
koronán felül ivenkint 50 fillér lesz a bélyegilleték.

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, 
kik drága fiunk elhunyta és temetése alkalmával 
mély fájdalmunkat bármily módon enyhíteni szí­
veskedtek, fogadják liá.ás köszönefünket.

Illés Gyula és családja.
— Miért nincs tojás Zalában? Az egyik 

nagykanizsai kereskedő nem kevesebb, mint 
800 000 darab tojást akart elszállítani. A rengeteg 
mennyiségű tojást a zalai falvakban szedte össze 
s egy pesti piskótagyár címére akarta elküldeni. 
A hatóság kezdetben megakarta tiltani a szállí­
tást, de azután mégis megengedte, mert a keres­
kedő a szállítmányból tízezer darab tojást haj­
landó volt csupán méltányosságból eladni a vá­
rosnak s minthogy állandóan szállít tojást a 
piskótagyárnak, minden héten átenged belőle a 
városnak kétezer darabot. Szóval, lesz tojása a 
piskótagyárnak, lesz Kanizsának, csak a megyé­
ben nem lesz tojás.

- Az „ÉLET" szépirodalmi és művészeti hetilap 
(szerkeszti Andor József) legutóbbi száma a sok szép 
képen kívül a következő érdekes tartalommal jelent meg:

Prohászka Ottokár: A lelki kultúra; Harsányt Lajos: 
A nap és hold harca (elbeszélés): Sík Sándor: A száz­
huszonkettedik zsoltár (vers): Takacs Edith: K<.nyék (vers); 
Pásztor József: Az ügyetlen (regény); Falicitas: A gyónt 
árvaház ; Jancsó Ilona : A balember (elbeszélés), stb.

A kitűnő lapot melegen ajánljuk olvasóink figyel­
mébe. Szerkesztőség és kiadomvatal: Budapest, 1. Feher- 
vari-ut 15 c. Előfizetési ár félévre 10 korona. Mutatvány - 
számot ingyen küld a kiadóhivatal.

— Jön a hadiszappan. Értesülésünk sze­
rint az osztrák hadiszappan mintájára nálunk is 
fognak 50 százalékos zsírtartalmú szappant gyár- 
tanú A hadiszappan ára kiiónkint 4 korona lesz 
s egynyolcad, egynegyed és egyketted ki ós da­
rabokban kerül forgalomba. A hadiszappan min­
den darabján .,H. Sz." jelzés lesz.

— Zab- és árpakenyér. A multkorában 
már megírtuk, hogy a kormány tervbe vette a 
búzalisztnek árpával való keverését. Illetékes 
helyről most arról értesülünk, hogy nemcsak az 
árpával, hanem a zabbal való keverést is tervezik. 
Azonban a keverésre csak valamikor a tavaszra 
kerül a sor. A kukoricát kizárólag állati táplálásra 
fogják fölhasználni. A kormány az árpatermés 
kímélése szempontjából a sörgyártást ismételten 
korlátozni szándékozik.

A „Vasárnapi Újság" legutóbbi száma nagyon ér­
dekes, történeti dokumentumnak is beillő képeket közöl 
(jörz védelméről: ott egy évig tartott állásaink s az olasz 
lóvészárkok kepeit, melyeket a lap kiküldött fényképésze 
a legelső löveszarkokbol vett fel ; addig a mig (jörz a 
miénk volt, nem voltak közölhetők. Mas képek a nyugati 
front nagy harczainak színhelyeit; a vöröstoronyi szorost 
mutatják be. Szépirodalmi olvasmányok: Havas Alisz és 
Walter Bloem regénye, tárczac/ikk a legnagyobb hadvezért 
feladatról. Egyéb közlemények: Hermáim Lipót művészi 
rajza, a Budapesten felállított béke-kutja s a rendes heti 
rovatok.

Az Ország-Világ előfizetési ára egész évre l(i kor, 
felévre H korona, negyedévre 4 korona. Kiadóhivatal : 
Budapest, V. kér., Hold-utca 7. sz.

MEGJELENT a z  o s z t r á k - m a g y a r  v ö r ö s k ö n y v  a  r o m á n  á r u lá sr ó l .
A külügyminisztérium által kiadott okmánytár. — Hivatalos okiratok Románia galádságáról. 
Kapható BALKÁNYI ERNÓ könyvkereskedésében Alsólendva és Muraszombat.
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— „Az Est“ tudósítói a nagy események 
71 ihelyein. Megalapítása óta azt az t ivet követte 

„A ■ Est", hogy a közérdekű eseményekről csak 
>a. t megbízható tudósítói gárdájának jelentéseit 
közölte s ha valahol nagyobb esemény adódott, 
k tűnő munkatársait nyomban a helyszínére kül­
dötte. A legújabb eseményeknél is ott vannak 
munkatársai. Adorján Andor a hadüzenet utolsó 
pillanatáig Bukarestben teljesítette hivatását, úgy 
logy már csak menekülővonaton érkezett haza;
t megírta nagy feltűnést keltő cikkeit a román 

nadüzenet előzményeiről s nyomban Szófiába 
utazott. Onnan küldi tudósításait bolgár szövet­
ségeseink harctéri és diplomáciai eseményeiről. 
\  lap más munkatársai is utón vannak. Fényes 
László Erdélyt járja, hogy kitűnő tollával megírja 
hontalanná vált testvéreink megrázó sorsát, Kéri 
Pál a hadaink nyomában szintén a román harc­
téren tartózkodik, Faragó Miklós pedig a dél­
vidéki megyéket járja, hogy az ottani események­
ről tudósítsa ,,Az Est‘‘-et. A román háborúról 
csakúgy, mint eddig minden világeseményről, Az 
Est az egész európai sajtót megelőző híreket fog 
közölni.

— Élelmiszer ingyen! Ebben a mai drága 
világban, amikor akárhányszor még pénzért se 
kapni élelmiszert, valóban a kellemes meglepeté­
sek netovábbja, ha a szerencse különös kedve­
zéséből egyszerűen ingyen jut valaki mindenféle 
jó élelmiszerhez. Ebben a szenzációs nagyszerű 
meglepetésben részesíti olvasóit a Képes Újság, 
amely meghonosította azt a pompás ötletet, hogy 
országos népszerűségül, mulatságos és szórakoz­
tató rejtvénypályázatainak dija gyanánt tekintélyes 
mennyiségű élelmiszert oszt szét hetenként olva­
sói között, teljesen ingyen, egyetlen íiliérnyi rá­
fizetés vagy szállítási dij szedése nélkiii. A rejt­
vények megfejtését mindenki beküldheti és igy az 
élelmiszerekre bárki pályázhat. Ingyen élelmiszerrel 
díjazott rejtvénypályázatai közül az elsőt e heti 
számában közli a Képes Újság.

— Az Érdekes Újság pályázatai. Az 
Érdekes Újság, melynek az újságírás történetében 
szinte páratlanul álló gyors sikerét kétségtelenül 
a hetilap mélynyomása képei, gazdagon illuszt­
rált cikkei s ízléssel csoportosított aktualitásai 
mozdították elő, most újabb lépéssel törekszik 
a közönség ragaszkodását meghálálni. A gyorsan 
népszerűvé vált képes hetilap eddig már több, 
mint 30.0C0 korona pályadijat tűzött ki érdekes, 
izgató kérdésekre, harctéri képekre, irodalmi és 
művészi munkákra, gyermekszépségekre stb. 
Most ismét 4000 korona uj pályadijat hirdet uj 
és szenzációs kérdésekre. A népszerű képes 
hetilap most „Az Érdekes Újság Könyvei" címmel 
regénysorozatot indít, melynek első kötetét. 
Molnár Ferenc legújabb könyvét, a lap előfizetői 
teljesen ingyen, példányonként vásárlói pedig K
1.70-ért kapják. Az Érdekes Újság előfizetési dija 
egy negyed évre 5 korona.

Megjelent a Milliók Könyve 23-ik 
száma, Szomaházy: „A méltóságos 
asszony  lovagjai.“ Ára 30 fillér. Kap­
ható Balkányi Ernő üzletében.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, kik felejthetetlen, 

jó Laczink elvesztése alkalmával jól­
eső részvétükkel mély bánatunkban 
osztozni szíveskedtek, jóságukért ez­
úton fejezzük ki hálás köszönetünket.

Alsólendva, 1916. október II
Szántó Zsigmond 

és családja.

Az igen tisztelt Jegyző urak b. figyelmébe 
: :  ajánlom, hogy a hivatalosan előirt : :

f e l m e n t é s i  j a v a s l a t o k
nálam elkészültek s bármily mennyiségben 
kaphatók. — BALKÁNYI ERNŐ, Alsólendva.

ii - ll

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

z s e b ó r á k ,  lá n c o k ,  a r a n y  é s  e z ü s t  é k s z e r e k ,  

C h in a -e z ü s t  d í s z t á r g y a k ,  e v ő e s z k ö z ö k  stb.
legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatok

■ ll
M a y e r  Ödön órás és ékszerésznél

ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

E-------------------------------------------------------------------------------------- I I

BALKÁNYI ERNŐ, ALSÓLENDVA
k ö n y v -  é s  p a p i r k e r e s k e d é s ,  k ö n y v n y o m d a  é s  k ö n y v k ö t é s z e t .  

I n t e ru r b an - te le f o n :  13. F ió k ü z le t :  MURASZOMBAT.

Mindennemű MAGYAR ÉS VEND NYELVŰ Készíti
N Y O M D A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. és raktáron tartja
könyvkötészeti

3 -
az összes községi,

munkák p o n to s , jegyzői, ügyvédi,
ízléses és gyors iskolai stb. nyom-

elkészítése b e í r ó -, g y o r s s z á m o l ő - tatványokat

o ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK. (Ö)

Szebbnél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos
diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - z s eb l ámpák-

dobozban és mappában. igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek.
j |- r - - 7 , ----------------------- -------------------------------------------------------- ,
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ipar és kereskedelem
rovata, I

HELYUELIEK:

A.'EIIERI. JUZ.SKK v | , i  i ' i t i viiluiiku ■ 
Kivailal építési .orvok készítései. miiideimi'iim ej.it- 

aozo.st. valamint szakvélemény aiiusat.
RAUKK HERMÁN ■ Kész cipók raktára,
lil.Al SÁNDOR vasút vendéglője az állomásnál. 

BL.AU es BARTOS röfösáru- és készruiia-üzlete. 
Napv raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR fudrászterme Föut, Tivadar-!, ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasúti-Utcában 

EBMÉNV1 JÁNOS bábsíltö es múzeskulácsos. 
EPPINiiEII r-AMl lúglagyarns euzmalnintulajd.

KERENCZV JÓZSEF vendéglő.'.
EREVER FÜLÖP üveg-, porcellán-, fűszer- és 

vegyesárukereskedése.
FEHElt AN FAL k .rüm- es koCsi-knvacs. 

FUCHS JÁNOS borbély- es fodrász. Főül.
OU.MHOBY es W ENDI. fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbcrgi-. üvi g- es porczellán-tiru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

GÖNCZ GABOB pékmester 
özv. ÜÁLLITS TAMASNÉ kéményseprő-mesternő 
UUNÜhRLACtl ANTAL asztalos Szentjános-utca

Özv. GREGORENCSiCS JOZSEFNÉ szikviz- 
gyara, A.só-tiica.

GERICS JÁNOS vegytskereskedése, sajtar-, szita* 
l-s kczikosaraK raki. ra, szeszes italok kismertek- 

beni eiadasa. a vasútállomás átelleneben.
HEGEDICS ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos, 
kosz buiorok es különféle koporsók nagy raktára. 

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata 
LEVASICS EEKENC építési vállalkozó. 

LEVAS1CS VILMA ajánlja tényképés/.eti műter­
met (Aisoier.dva, h  ui, Arnstein-üzlet átelleneben). 
Kesz.it a legjutányosabb arak mei.eit fényképeket 
minden nagyságban. Felvételt bármikor > szkftzöi
MAYER UDUN órás és ékszerész. Nagy raktár 

chma-ezust arukban.
MA EKEK KERENG szobaftMő os mázoló.

MARION KÁLMÁN vaskerokedéze. Legnagyobb 
választék vas- ts vasalásokban. Y arrógep-.gaz asági 

szén-, Cement* es malomko-raktár.
NEI'UAEEK AN'DKAS „Korona* nagy vendéglője 

NÉMETH PÁL épü et- és géplakatos. 
NÉMETH ERNŐ fudrászterme Főutca, Beck-ház

POI.l.AK U /  \R nagykereskedő. Dohány es 
‘/. var nagy-áruda.

PERKO VENDEL hentesáru üzlete a Főúton. 
SÍPOS DANIÉI, elsőrendű uriszaoó (Föut). 

SIMON KA JÁNOS szíjgyártó.
SCHAFFIIALSER ENDRE mechanikus. 

Elvállalja varrógépek es kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedése 
a vasúti állomás átelleneben.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő bérlője.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

: EREN< va füs 
‘ TAKATS FERENCZ a-zia,..*. 

TERSZTENVÁK ISTVÁN kőfaragó es s/oorasz. 
Kész sirkőraktár, Szentjános-urca

TOPI.AK .íANO> vogye>ke:-sKeoi--.f. :iu*>.- 
cement-raktára es cemeut-aru készítésé.

TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szóiőoltvá- 

nyokat a legjobb fajokban. 
WORT.MAN BENŐ róío*- es divalaru-keiv-kodrsr.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDURFER ADOLF mészáros. 

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufaiu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics.

BOROS JAKAB vendéglője Budapest 
Kü só Váczi-ut 83.

CSEKE KAROLY -’scsztreg-paraszai gőzmalma. 
DUMA JÓZSEF vendéglős Lcndvavásárliciy 

DZSUBAN JÁNOS vendéglős Aisólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF Csesztreg ajánlja minden­
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.
FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 

FÜRST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.
FLRST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FR1EDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF moinar Peteshaza.
GAAI. SÁNDOR mo.nár Rédics. 

HORVÁTH I VÁN v-udoglős Bantornya. 
HORVÁTH MÁRTON badogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm )

HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven­
déglője és vegyeskereskedése Nag) pálmán.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufaiu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Aisómorac (Vas-m.) 
KOLLER J.a.N’OS vegyeskereskedő üöntérháza 

KEMÉNY MÓR kávéháza .Muraszombat.
KOHN L1P0T mész-, cement- es deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala Darusítása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár es varró­

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics 

KOSA FERENC cipész Nemesncp 
LOVENYÁK VINCE borbély Lendvavasunieiy

KONTLER KÁROLY kovács es gépész Lendva­
hosszufaiu.

LACHENBACHER JÓZSEF km-skrdő Zalabuksn
MILHt'FE’: TESTVÉREK t-K.-ívskedfisc 

Lendvavas;;riie:\
MO SUNYI SÁNDOR keresi;-, d esc Résznek 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdaheiv. 

NEUBAUER PETER ' endégiös Kebeiesztmárton 
NEMETH ISTVÁN oseroi os-m. <-s tetőfedő Rcs/ h- k 
POLLÁK SAMU vendéglő* Muiaiieiv (Dekic/.sin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Rerniszmaior 

p. Felsők irályfalva
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabnksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenyt. 
REVERENCS1CS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SRÜL KAROLY vendéglős Kudamos.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovas/...

SZABÓ FERENC cipész Lendvavasárhely. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

ST1MECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TURNAUER Bi,LA kereskedő es vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS mümalmn s lisztraktára Csentevölgv 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
T1BOLD ANDRAS vendéglős Beiatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufaiu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavasárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDURFER IGNÁC sörkereskedő Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim- 

nyom ással vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsólendva.
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Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitő olvasmányok! Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való­
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede­
lemben. gyönyörű illusztrációkkal

A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg!4 0  f i l lér

címmel jelenik meg. Minden füzet 
a háború eseményein kívül a há­
ború humorát is’ közli. Minden 
számban egy nagy mümelléklet! 

igy-egv füzet ára csak 40 fillé r!
A füzetek á tandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében Al tóiéin!

4 0  fillér
van.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvny in Jajában Ais e dvan.


